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Vasa Aktie Bank.
med hufvudkontor iWasa samt afdelningskontor iHelsingfors, Åbo
Nystad,Björneborg,Tammerfors,Kristinestad, Ny-
Karleby,Jakcbstad och Uleåborg, emottager penningar de-position samt i löpanderäkning;
köper växlar a utländskt mynt samt säljer dylika betalbara

Amsterdam, Dresden, MUnchen, S:i Petersburg,
Antwerpen, Frankfurt a. M. Newyork, Sundsvall,
Barcelona, Hamburg, Paris, och de flesta Trondhjem,
Berlin, Köpenhamn, större platser i Umeå,
Bremen, London, Frankrike, Warschau,
BrUssel, LUbeck, Rewal, Wien,
Chicago, Madrid, Riga, m. fl. orter.

Stockholm,a finska mark, betalbara a bankplatser inom
Christiania, Moskwa.

Diskonterar växlar
landet.

Beviljar hypotekslånoch kassakreditiv;
Utfärdar resekreditiv på utlandet;
Säljer postremiss-växlar:
Köperoch säljer obligationer;
Köperkuponger till in- och utländska statsobligationer;
Köper och säljer utländskt mynt;
Besörjer inkasseringar cch rembourser.

Uppdrag kunna ske i bref direkt till banken.

Vbl. 10 juli o. 2« ang.

Femtio procent
tecknade belopp behagade herrar teckna-

re af nya aktier iAktiebolaget Vasa Tele-
fonförening' inbetala till bolagets verkstäl-
lande direktör den l:sta instundande sep-
tember. Vasa den 8 juli 189.7.

Direktionen.

Blanketter
till

Förpassningar,
Konnoissement,
Märkrullor,
Tullinlagor och

Växelblanketter,
alla slag billigast å

Wasa Nyheters kontor.

Åstnndas köpa
Engelska Svinslakteriet

fl \å££<££"

uppköperalla tider på Aret svin, hvilka såsom
slaktade väga mellan G6och 75 kilo eller
såoin lefvaude mellan 75 och 100 kilo.

Svinen böra ovilkorligen föras lefvaude
till slakteriet Tisdagar eller Onsdagar, slakt-
dagarna äro tillsvidare hvarje Torsdag, dagen
därefter utbetalas penningarna eller tillsän-
das med posten om så önskas.

Om svinen avlända med järnväg eller åug-
bät under vår adress afhämtas de kostnads-
fritt omedelbart efter ankomsten till statio-
nen eller hamueu.

Engelska Svinslakteriet Vasa.

Nyheter.
utkommer alla dagai
utom dagen efter gön-
och hälgdag.
är Wasa stads mest
svpusktsiuiiado tidning
samt därjämte folkelig
och frisinnad.
innehåller regelbundet
originalartiklar i såväl
orts- som allmänna frå-
gor.
har talrika korrespon-
denter både inom och
utom länet ochkandär-
lör meddela defärskaste
notiser om alla vikti-
gare händelser för da-
gen. Telegrafiska un-
derrättelser från hem-
och utlandet inflyta re-
gelbundet.
läster stor viktvid valel
af följetong och inne-
håller esomoftast iutres-
banta och roande berät-
telser.
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9 Victor yieyno?
! Bokhandel

i Vasa, 9 Hofrättsespl. 9,
är välsorterad med

Literatur, Undervisnings-, Skrif- o.
Ritmaterialer, Målareutensilier o. Kon-
torsböcker vi. ni., ni. m.

—
Musikhandel.— Frimärks- o.KartasigillatafSrsäljning.

Telefon N:o 94.

Malmberg & Ingman.
l Advokatkontor.

Rådhusgatan 1. Telefon 10.

ERIK mTROIL
Advokatkontor.

Handelsesplanaden 20. Telef. N:o 247,

Marmortvålen
från Vasa Tvålfabriks Aktiebolag är den lämp-
ligaste tvålen för rengöring af all slags tvätt;
den gör linnekläderna hvitare än någon annan
tvål, valkar ej ylle och användes bäst utan
tillsats af lut eller soda.

Familjenotiser.
Förlofvade:

Kilen von Villebrand och Axel Wir/.0-
-nius; Maria Krkkilii och Johan Artson.

Vigde:
Elin Sandman och Ernst Schröder,Pa-

rola d. 3 juli.

Född:
En dotter åt 11. och V. Xyström i Ta-

vastkyru d. 1 juli.

Döde:
Tullöfveruppsyningsmannen August Emil

Holmberg i Räfsö d. 30 juni, fi3 år; Dag-
ny Carlotte Bengelsdorff i Gamla Karleby
d. 1 juli, 4 månader; enkefru Maria Sona
Jung i Gamla Karleby d. 3 juli,j9år.

IBokhandeln utkommet:
TT»-«-...J«,; y. -YQy. angående llandelsrelationeriia emellan Kyss
1UiUiUUiUyUXI land O ch Finland, jämte alfabetisk förteckning
öfver finska varor, som vid direkt införsel till Ryssland åtnjuta tull-
förmån. Pris 50 p. & 65 p.

Supplementet till Turisten. Pris 25 p.
v. Willebrand: Supplement till Tulltaxan. Pris 50 p

samt

Landtbrukskalend^r för Finland,
utarbetad af Landtbruksstyrelsen Fmk 3: 50.

Victor Heynos Bokhandel.
Brandförsäkring -Aktiebol. Fennia.

lös
aktiekapital fyra miljoner tnark^^H

meddelar försäkringar a all slags fastoch^Begendom såväl i stad som på landet.
Premierna fasta och låga. iirandskadereg-

lering snabb och liberal. — Hufvudagent iWasa
John Sjödahl.

Till salu. Benmjöl
prisbelönt prima vara, inneh.
hög procent fosforsyra och
kvafve, säljes billigt afRealisation Tammerfors Benmjölsfabrik.

ned-till ytterligare Frista Apbursatta priser hos
a 1 mk kilo, lådtalsotroligt bil-
ligt hos

A. Biomqvist.Bsrptl k
Bacliis Hofrättsespl. N:o 10,

tapeterkonkursmassa.
ri-an 20 |>enni till högre priser

i Victor Heynos bokhandel.

Vasa, 8 juli.

S. F. V:s nästa sång-
och musikfest.

Isenaste hit anlända n:r af Sv.
Ö. tager en insändare till tals frå-
gan om orten för den nästaaf Sven-
ska folkskolans vänners sång- och
musikfester.

Utan att på uågot sätt vilja in-
värka på S. F. V:s bestyrelse kom-
mande beslut, föreslår artikelförf.
likväl, att sällskapets nästa tonfest
förlagges hit upp till Österbotten
och särskildt till Vasa, ty sedan nu
dessa hittills alla varit arrangerade
isödra Finland, borde turen kom-
ma till oss. Till stöd för sitt för-
slag anför förf., att vid senaste fest
i Åbo till fullo framgick, att hos
de svenska österbottningarna in-
treset för sång och musik väl upp-
går emot det, som deras stamför-
vandter ilandets södra orter lagt i
dagen. Vidare framhålles det lyck-
liga forlopp, den tvåspråkiga sång-
festen iVasa hade sommaren 1594,
för att visa, att Vasa just är den
lämpliga platsen. —

;,Där", slutar
uppsatsen, „vilja vi nästagång sam-
las till högstämd, fosterländsk ton-
fest."

Ehuru på senaste tid idagspräs-
sen så mycket skrifvits om musik-
festerna och hvad till dem hörer,
anse vi dock att, hvad Sv. i), i
saken uttalat, bör vinna omedelbart
understöd af de Österbottniska kol-
legerna. Och då ordspråket den
som först hinner till kvarnen, får
först maladt", äfven härutinnan eger
sin tillämpning, kan det vara or-
sak att nugenast vända vederböran-
des uppmärksamhet på- saken. Har
någon annan ort —

t. ex. Marie-
hamn — tidigarehunnit försig värfva
sympatierna, får Österbotten senare
den mindre behagliga utvägen att
tränga sig emellan.

Den omständighet, hvilken allra
först talar för nästa sångfests för-
läggande till Österbotten, är land-
skapets aflägsenhet från de svenska
bygderna i södra Finland, hvilka
äro gynnade af alla de fördelar huf-

vudstadens närhet skänker. Mellan
svenskarna uti Österbotten, inorr,
och uti Nyland samt pä Egentliga
Finlandsmed Ålands kuster ochskär,
i söder, finnas alla för samma stam
gemensamma drag ilynne och ka-
raktär och, enligt hvad erfarenheten
tyckes vidhandengifva, äro de and-
lida intressena lika tillgodosedda af
de förra som af de senare. Men
alldenstund folket inorr mera varit
anvisadt att reda sig på egen hand
än isöder, där sagda förmånerstått
till buds, så bör till uppmuntrou
och sporre hela landets samlade
svenska intelligens vid de tillfällen,
den direkt och, så att säga, person-
ligen träder in bland folket, med
godt minne komma de i norr boen-
de tillmötes, emedan ju dessa af
särskilda förhållanden äro hindrade
att själfva uppsöka denna ifjärran
samlade intelligens. Ty om hos
själfva folket på de olika orterna
mycken likhet yppas, så förekom-
mer så mycken större skiljaktighet
i de yttre förhållandena. Isödra
Finland är välståndet mera jämt.
Körers och föreningars medlämmar
hafva bättre råd att företaga en
festresa. IÖsterbotten däremot haf-
va de flesta medlämmar svårt att
bekosta en färd ens från en ort till
annan inom själfvalandskapet. Gäl-
ler det att begifva sig ännu därut-
öfver, är det blott ett fåtal af de
intresserade, som kunna infinna sig,
och däraf blir följden attbefolknin-
gen här uppe omsider skall finna
sig skujten å sida, distanserad. —
Då nu S. F. V. anstalt en sång-
och musikfest iEkenäs, eniH:fors
och en iÅbo, kan man väl således
nu hafva skäl att vänta, det nästa
fest skall anställas här.

Vi få visserligen icke förbise,att
1894 en tvåspråkig fest blef firad i
Vasa. - Men, med all den lyft-
ning den gaf sinnena, var den dock
icke hvad den bordt. Tvåspråkig-
heten var något, hvarom den sven-
ska allmogen icke kom på det klara,
och hvilken han missförstod så, att
han icke kom tillstädes. Festen i
Vasa 1894 var den högro,den stora
musikens fest; folkets varhan icke.

Gäller det sedermera att inom de
Österbottniska orterna bestämma
platsen, torde väl valet falla på
Vasa. Men att därom göra några
yrkanden eller förslag är ännu för
tidigt.

Nyheter fördagen.
Staden och länet.

— Statsjjirnvägariie. Till förste
bokhållare vid Jakobstads station
har antagits andre bokhållaren U.
V. Lindberg.

Landtmiitcristatcii. Öfvor-
styrelsen för landtmiiteriet har till
elev antagit polyteknikern A. Lehte
och förordnat honom till vicdandt-
mätaren S. Nilson för att iprakti-
ska landtmäterigöromål inöfvas.— Egodelningsråttssaniman-
träde. Ianledning af de besvär,
som af bonden Henrik Back med
flera anförts öfver värkstäld stor-
skiftesreglering och heinmansklyf-
ning isödra Vallgrund by af Rep-
lot socken, håller närude sockens
egodelningsrättsammanträde å Ve-
stergård hemman iberörda by tis-
dagen den 27 idenna månad.

— Anslag for ryska språket
vid Vasa navigationsskola. Till
bekostande af undervisning iryska
språket vid navigationsskolan iVa-
sa under nästkommande läseår har,
efter beräkning af fyra mark för
hvarje undervisningstimme, beviljats
ett anslag af 200 mark.— Mäjerier och smörproduk-
tionen vid desamma. Uti koui-

munerna i Korsholms härad furmos
under sistlidet år följande antal mä-
jerier, vid hvilka tillvärkades smör
till nedanstående belopp, nämligen:
2 mäjerier iLaihela vidhvilka till-
värkades 02,000 kilo smör, 2 i
Ylistaro 3(3,000 kg, 2 i Storkyro
:5r>,000 kg, 2 iLillkyro 24,700kg.
1 iJurva 18,000 kg, 1 iPetalaks
5,800 kg och 1 iPörtom 2,100kg.— Till lärlingar vid skogs-
vaktareskolan iEvois från den 1
nästkommande november äro antag-
ne bl. a. J. Huhtala från Kuortane
och .1. Katajamäki från Kauhava.

Aftp.— Prisförhöjningpå öl.Bryg-
geriaktiebolaget Bock" och det i
sammanhang därmed stående Nya
bryggeriet"' hafva från och med i
dag höjt priset å sina öltillvärkniu-
gar från 25 p. till 30 p. pr flaska.— Maltdryckstillvärkningeu.
Under innevarandes års andra kvar-
tal förbrukades vid Norra brygge-
riet iKristinestad 9,750 kilogram
malt, hvaraf tillvärkades 27,000
liter öl; vid Turha bryggeri isam-
ma stad resp. 5,585 kg malt och
l(">,900 liter öl förutom ett mindre
parti iskällardricka; vid Toiro där-
sammastädes resp. 5,010 kg malt
och 14,700 liter öl samt ett min-
dre kvantum dricka; och vid Ylis-
taro bryggeri resp. 4,000 kg malt
och 9,000 liter öl.— Årsväxten. Angående års-
växten inberättar t. f. kronofogden
iIlinola härad isin första berät-
telse följande:

Rågblomningen begynte i medlet
af juni månad och har fortgått un-
der blåsig, men kall och under slu-
tet af blomningstiden jämväl reguig
väderlek, hvilket torde medvärka
till, att den förväntade afkomsteu
icke kan, oaktadt bråddeniallmän-
het ter sig vacker, uppskattas utöf-
ver medelmåttan. Vårsådden försig-
gick i vanlig tid och med godt ut
sade, men till följd af torkan nnder
groningstiden samt därefter har ut-
sädet grott ojämt och dåligt, hvar-
för brådden ivårsädesländernaupp-
kommit glest och är svag, ianled-
ning hvaraf de senaste dagarues ne-
derbörd icke torde kunna numera
förbättra deras beskaffenhet ens så
mycket att enmedelgod skördkunde
väntas. Nattfrosterna den G, 7 och
8 juni hafva ioke gjort nämvärd
skada. Gräsväxten har, synnerli-
gastihäradets östra kommuner, li-
dit af den långvariga torkan. Fi-
sket ihäradets kustorter har utfal-
lit dels dåligt, dels såsom äfven iNär-
pes kronolänsmausdisstrikt, ytterst
skralt.— Tömningen af Vasa batal-
jons latriner. Enligt af guvernörs-
ämbetet i länet 29 juni sistförlidet
år med föreståndarenför Korsholms
jordbruksskola E. A. Vahlbeck upp-
rättadt kontrakt har bemalda Vahl-
beck åtagit sig renhållningen och
tömningen af Vasa bataljons latri-
ner, slaskbrunnar och sopkast mot
en årlig ersättning af 2,000 mark.
Men emedan Vahlbeck numera fr.
den 1 nästinstundaude november
uppsagt kontraktet ifrågahar krigs-
kommissariatet hos guvernören i
länet anhållit att låta å offentlig
entreprenad auktion till den minst-
fordrande utbjuda berörda renhåll-
nings- och tömuingsarbete, räknadt
från sistsagde dag.

Stadsfullmäktige
behandlade vid sammanträde i går
följande ärenden:
1 Jrågam an//, fortimgd arrende-

rätt till Vdffika villaområdet, hvar-
om Vasa bomullsmanufakturaktie-
bolag giort anhållan, hade drätsel-
kammaren föreslagit att dylik rät-
tighet ej skulle beviljas till hela
villområdet, utan endast till den del
däraf, som ärbelägen söderomFram-
gatan och österomBoulevardsgatan
iBrandö och borde ansökt arrende-
rätt meddelas bolaget intill utgån-
gen af år 1940, då marken tillfölle
staden utan vidare ersättning: från

Johannes JIOOS, utf
L
Br "»'W juridiska

j^^^^^^^^^^^^^^—ochandra uppdrag.Handelsesplanaden 43.
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och med år 1907 skulle arrendet
för marken ifråga utgå med 600
mk årligen. Beredningsutskottet till-
styrkte godkännande af detta för-
slag.
Ianledning däraf, att bankdirek-

tör Sölfverarm, såsom medlem i
spinneribolagets direktion, förklara-
des jäfvig att deltaga iärendets be-
handling och stadsfullmäktige ho-
nom förutan ej voro fulltalige, upp-
sköts frågans åtgörande till nytt
sammanträde, som skulle hållas in-
stundande onsdag.

Stenläggningen aj Brandö hro.
Drätselkammaren hade insändt ett
af stadsingeniören Lassenius upp-
gjort kostnadsförslag ang. nämda
stenläggning, och framgick däraf att
den areal, som borde stenläggas,ut-
gjorde 2,205 kv. meter. Kostnaden
för läggning af denna areal med
nubbsten stälde sig sålunda:
prima nubbsten, 10 cm

bredd, a 9: 50 pi mr 12,127
d:o d:o 12 a Ii) ems

16,537: 50;bredd a ltTT)ti^
sckunda d:o lf^ms|

bredd k5: 30 . . 12/T2<^^H
Beräknade kostnaden för läggning

med fältsten k 3 mk 6,615 ink.
Enligt stadsingeniörens åsikt vore

fältsten det lämpligaste beläggnings-
materialet och föreslog förty,att så-
dan sten skulle användas.

Särskilda talare inom stadsfull-
mäktige däremot ansågo, att sekun-
da nubbsten hällre borde användas.

För att stadsfullmäktige blotve i
tillfälle att grundligare lägga sig in
isaken, bordlades ärende^til^n^dagens sainmanträdeH
Wltll inventeringsmän för stadens
folkbibliotek utsagos rådhusvakt-
mästarea Edvard Nylund och folk-
skolläraren Israel Köping.

Anhållan om rättighet tittjabriks-
tomt å Vasklot. Ianledning af hr
Alex. Friis anhållan att få antin-
gen köpa eller arrendera hälften af
en fabrikstomt å Vasklot för an-
läggande af industriel inrättning,
föreslag drätselkammaren att hälf-
ten af den västligaste söderom järn-
vägen belägna tomten lämpligast
kunde upplåtas mot ett pris af 20
pi pr kv, meter eller för saminan-
lagdt 2,369 mk eller mot 250 mks
årligt arrende.

Ärendet hansköts till den s. k.
Vasklotkomitén, hvars utlåtande
skulle inhämtas.

Uti skrifvelse till stadsfullmäkti-
ge meddelade häradshöfdingenK.J.
Svahn sig hafva till bagaren E. A.
Piispancn öfverlåtithälften af hans
egande villalott n:o 19 å Vasklot,
och anhöll .hr Piispanen om till-
stånd, att å nämda lott uppföra en
mekanisk värkstad.

Denna ansökan remitterades till
såväl drätselkammaren som Vask-
lotkomitén, hvilkas utlåtandenskul-
le inhämtas.

Till medlemmar iberedningsut-
skottet för årets tredje kvartal ut-
sagos hrr M. Haglund, J. E. Salin
och K. Selin.

Försäljning af maltdrycker. Mot
matvaruhandlerskan Johanna Vilhel-
mina Sahlbergs anhållan om rättig-
het att till afhämtning få sälja öl
uti sin butik igården n:o 34 vid
Handelsesplanaden hade stadsfull-
mäktige intet att anmärka.

Förslaget ang. vidtagandet af än-
dringar i siilhkapsklubbens lokal.
Den iärendet nedsatta komitén ha-
de funnit, att genom vidtagandet af
de föreslagna ändringarna iklub-
bens nuvarande lokal det åsyftade
ändamålet ej blefve vnnnet, hvar-
för förslagetidenna del borde för-
falla. Däremot föreslog komitén,
att navigationsskolan borde förflyt-
tas från dess nuvarande lokal,hälst
som assessor J. A. Burman uti sin
nyköpta gård erbjudit lämplig lokal
för skolan ifråga, och navigations-
skolans nuvarande lokal upplåtas till
sällskapsklubbens förfogande äfven-
som att åt drätselkammaren upp-
drages att iordningställa sistnämda
lokal för dess nya ändamål.

Frågan remitterades ytterligare
till drätselkammaren för inhämtan-
de af dess utlåtande öfver ofvan-
stående förslag.

— De stadsbor, hvilka häfta
för resterande kommunala ut-
skylder uppmärksammas därpåatt,
enligt en förliden söndagikyrkan
upplästkungörelse,resterande komm.
utekylder för förra halfåret 1896,
om utmätning vill undvikas, inom
den 14 dennes böra afgäldas hos
stadsfogden,borgmästar E. von Troil,
hvilken idetta afseende tager emot
kl. 4— 5 e. m.— Misshandelsmål. En murare,
som den 5 dennes å ftandelsespla-
naden idryckesrördt tillstånd utan
anledning öfverfallit enpoliskonsta-
pel med sparkningar samt slitit pa-
gonnen från hans axel, dömdes i
går af rådstufvurätten att bota för
fylleri 20 mk för misshandel åper-
son 40 mk.

En tunnbindare, som vid ett till-
fälle nyligen ien af stadens espla-

nåder råkat igurgelmed enkvinns-
person och därvid slagit henne med
en fingerstjock käpp mot axeln så
att käppen brustit af, dömdes lika-
ledes vid samma tillfälle för miss-
handel till 30 mks böter samt åla-
des att utgifva särskilda vittnesar-
voden.

En för sina vilda bedrifter ökänd
hamnarbetare härifrån staden, hvil-
ken den 5 dennes i ilskan öfver att
blifva kallad »hamnbuse" ien af
stadens ölbutikeröfverfalliten lands-
bo och sårat denne ifingret med
knif, dömdes äfvenledes igår för
sin bedrift, till 60 mks böter samt
att ersätta vittnena imålet.

En bonde från Ylistaro, som i
dryckesrördt tillstånd gjort sigskyl-
dig till våld mot polis,' dömdes iif-
ven att bota för fylleri 10 och för
våld mot polis 50 mk.— För smärre förseelser döm-
des i går af rådstufvurätten tvänne
personer för fylleri hvardera till10
mks böter; likaledes tvänne perso-
ner för fylleri och motstånd mot po-
lis hvardera till sammaulagdt 20
mks böter samt enperson för fylleri
och oljud till sammanlagdt 20 mks
böter, hvarförutom enungman, som
förolämpat sin forna käresta med
ärekränkande tillmälen,bötfäldes till
*)r\ mlr—

Dom ihandlanden Imk Emil
Ekblad.t koukursmäl afgifves afhär-
varande rådstufvurätt måndagen den
12 dennes.— Bestyreisen förden ryska lif-
räddningsföreningens Vasa filial,
hvilken förening står under H. M:t
Enkekejsarinnans högabeskydd,har
afgifvit årsberättelse för år 189(3.
Filialföreningens kassabehållning fr.
år 1895 var 1,106 mk 41 pi och
inkomsterna under året 528 mk.
Summa 1,(584 mk 41 pi. Utgifter
under året 417 mk, behållning till
1897 1,207 mk 41 pi.

Filialföreningens värksamhet. un-
der året har inskränkt sig till un-
derhållet af den vid denna stads
hamn inrättade lifräddningsstationen
samt föranstaltande af vakthållning
vid stadens stränder och Sundom
landet höst och vår vid isläggnings-
och islossuingstiderua. Den 5 de-
cember var den vid stadens strand
posterade vaktkarlcn itillfälle att
från drunkning rädda en bonde, som
med häst och lass kört in på den
då ännu svaga isen. Fördenna ra-
ska handling har vaktkarlen Johan
Nelin tilldelats en extra belöning.
Ehuruväl de utposterade vaktkarlar-
nes direkta hjälp icke vidare än vid
ofvanuämda tillfälle påkallats,hafva
de helt säkert förekommit inånga
olyckor genom att itid varna och
förhindra allmänheten från beträ-
dande af svag is.

Antalet af filialföreningens med-
lämmar, hvilka från 81 under år
1894, uppgått till 148 påföljande
år har åter under 1890 nedgått till
132, som utgjorde antalet vid in-
gången af sistnämda år.

Filialföreningens bestyrelse har
under året utgjorts af guvernören
öfver Vasa län,generallöjtnanten W.
Schauman, ordförande,samt följande
ledamöter: borgmästaren Victor Ca-
janus, kommunalrådet Chr. Brunn,
vicekonsuln Alfred Hedman samtsjö-
kaptenerna A. G. Ahhtrom och K.
E. Pomelin; sekreterare- och kas-
sörsbefattningen har omhänderhafts
af vicelandskamereraren Karl Eske-
lin.— Sjöfarten. Natten mot går-
dagen inkom ångfartyget Kirolai u

med last af smörsalt på fat samt
socker och annat styckegods. Ån-
garen afgick igår mot aftonen till
Uleåborg, medförande genomgående
last,
Igårpå morgonen anländeBundsr-

allu med diverse lastochskallafgå
idag vid vanlig tiilH
j^Pa eftermiddagen inlöpte 6'öw-
mi", medförande diverse last.

Den stora engelska ångaren City
of Wakefield" som legat vid Vasklot
pier och intagit trälast, afgickigår
till Åbo, där den intar ytterligare
400 standert bräder, hvarefter den
för sin last till Malaga.— Dödsfall. Enkefru Maria So-
fia .Tunt/ afled iGamlakarleby den
3 dennes 59 år gammal.— tiamlakarleby ungdomsför-
enings månadsmöte försiggickisön-
dags iföreningens lokal. Vid mö-
tet, som var talrikt besökt och öf-
vervarades af bl. a. främmande hof-
rättsauskultanten Th. af Reeth,
granskades, enl. Sv. Ö., sista delen
af det för föreningen uppgjorda för-
slaget till stadgar samt beslöts att
föreningens årsfest skulle firas nå-
gon vacker söndag'1 under denna
månad.— Själfinord itiamlakarleby.
Senaste lördag påfans vid allmänna
landsvägen som leder söderut från
Gamlakarleby stad en mansperson
liggande död. Vid värkstäld under-
sökning befans mannen vara en
skräddaregesäll,Ilvonen,hemma från
Tammerfors och omkring40år gam-
mal. Vid obduktionen visade det
sig att I. förtärt karbol. — Sv. Ö.

—
Dråp. Sistlidne söndag på

aftonen i hjälslog torparen Johan
Autio, från Rantatöysä by iAlavo
socken, under ett å Katajasaari torp
iTohni by af Töysä socken hållet
dryckesgille med knif torparen Jo-
han Koskinen, från sistnämda by.

— Sakta går det,menkommer
gör det. Två bjudningsbref, hvilka
den 20 juni afstämplats å postkon-
toret i Gamlakarleby, hunno hit i
förgår. Under sin närmare elfva
dygns resa hade brefven hunnit vara
med om något slags kaffejunta, ty
kuverten hade fåttsig duktigasump-
ttäckar, menmed bröllopsbudetkoin-
mo de för sent.— Två måste de väl ändå ha
varit, hvilka isöndags under reg-
net upptågade från ångbåtsbryggan till
staden, nämligen den ,endeumearesanden"
och — Vasa Tidnings egen Löparnisse.

Hemlandet.
— Studentexamen. Efter det

skolöfverstyrelsen hos senaten an-
hållit om förklaring, huruvida kun-
görelsen af den 22 april 1896 an-
gående skriftliyaprofvetilatin borde
gälla äfven angående de förnyade
skrifprofven i latin af de elever,
hvilka i våras aflade skrifprof för
studentexamen, men blifvit idet la-
tinska profvet underkända, har se-
naten, enl. N. Pr., funnit ifrågava-
rande kungörelse icke ega tillämp-
lighet a dessa förnyadeskrifprof. —
Dessa elevers skrifprof i latin böra
således afläggas på det förutgällande
sättet.

— Rauinobaiian. Stadsfullmäk-
tige iEaumo har,enl.llbl., anhållit
att från den 1 nästkommande au-
gusti få upplåta Eaumo järnväg för
trafik, sålunda att till en början
tvänne blandade tåg med 27 kilo-
meters medelhastighet dagligen skul-
le afgå åtbvardera ändpunkten. Tå-
gen komme sålunda att afgå från
Raumo kl. 10,30 f. m. och 2,34 e.
in. samt anlända till Peipohja kl.
12,3C> och 4,40 e. m. Från Peipohja
åter komma tågen att afgå kl. 1,30
och 0,10 e. m. samt anlända till
Raumo 8,37 och 8,16 e. m. Dess-
utom anhålles om rätt till expedie-
rande af extra tåg.

— Presidenten Montgoniery,
som lär varit inbjuden gäst vid nor-
diska sjöfartsmötet, återvände den
4 juli från utlandet med ångf. Nord-
kusten. — Aftp.- TullvUrket. Till t, f. advo-
katfiskal vid tullstyrelsen har, enl.
Aftp., förordnats kanslisten vid sam-
ma styrelse, vicehäradshöfding F.
W. Haavido för tiden från den 14
juli till den 1 oktober, då ordinarie
advokatfiskalen O. J. Kanten åter-
träder itjänst.

— Till kommunaimkare iEli-
mä kommun har, enl. Aftp., förord-
nats med. lic. E. W. Dunckei:

— Resestipendium. Typogra-
ferncs föreningiHelsingfors beslöt
imåndags enhälligt att tilldela ke-
migrafen Georg Werner det ledig
anslagna resestipendiet, stort 150
mk, för en studieresa till konst- och
industriutställningen i Leipzig. —
Aftp.

— Ett möte af järnvärksegare
från östra Finland varitisdags sam-
mankalladt i societetshuset iHel-
singfors. Aftp., som ej känner mö-
tets program, tror att tullfrågor där-
vid förevarit till behandling.— Helsingfors spårvägsaktie-
,bolag är f. n. ifrigt betänkt på att
å sina spårvägsanläggningar utbyta
hästkraft som drifvande kraft mot
elektricitet. Nu senast har idessa
dagar en representant för den elek-
triska firman Allgemeine Elektrische
Gesellschaft i Berlin tagit terräng-
och andra förhållanden vid spår-
vägslinjerna ibetraktande för att
till bolaget inkomma medkostnads-
förslag för anläggandet af en elek-
trisk ledning. En mängd andra
likartade firmor iTyskland ämna
äfven ingifva kostnadsförslag.

Vid bolagets stämma iseptem-
ber kommer frågan att upptagas
till behandling, sedan man likvist
inhemtat stadsfullmäktigesmening i
saken. - N. Pr.— Sträjk å Sandvikens snik-
kerifabrik. Å Sandvikens snickeri-
fabrik iHelsingfors nedlade imån-
dags ett hundratal man snickare,
svarfvare och snickerimaskinarbetar-
e arbetet .efter att för fjorton da-
gar sedan iall form hafva sagtupp
sig. Anledningen till missnöjet ut-
göres af vissa förändringarifabri-
kens ordningsregler: utfärdandet af
förbud mot tobaksrökningannanstä-
des än imatsalen, förbud att utan
lof och giltig orsak aflägsna sig
från fabriken under arbetstiden o.
s. v. Mest åtgärder, dem förvalt-
ningen vidtagit med hänsyn tillden
nya arbetareförsäkringslagen, som

d. 1 januari träder igällande kraft.—
K Pr.— Tidningsmännen iDalarne.

Vid en i fredags för främlingarne
på Kullen" iFalun gifven supé
utbragte redaktör Erkko en skål
för Sverge. För Finland talade öf-
versten frih. von Rosen.

Bärgningsbragd. Den 24
sistlidne december, på själfva jul-
aftonen, strandade ångaren Jupiter
från Amsterdam i närheten iNarg-
ön, hvarest ångaren gick till bot-
ten. Haitiska bärgningsbolaget i
Reval erbjöd sig att upptaga det
förolyckade fartyget, och kontrakt
därom afslöts äfven. Men efter sex
månaders fåfänga ansträngningar
nödgades inan upphöra med bärg-
ningsarbetet, och den sjunkna ån-
garen lämnades åt sitt öde. Ryska
bärgningsbolaget Neptun iKronstadt
inköpte emellertid ångaren Jupiter
af dessa holländske egare,sådan den
samma befann sig på sjöbottnen,
och arbetet med Jupiters upptagan-
de påbegyntes. Efter mindre än en
veckas ansträngningar lyckades sist-
nämda bolag också få upp ångaren,
och senaste lördag inbogserades den
samma till Reval, där bärgnings-
bragden väcker allmän förvåning,i
synnerhet som det Revalska bola-
get totalt misslyckats under sina
bärgningsausträngningar.

Det hufvudsakliga bärgningsarbe-
tet har utförts af den här välbe-
kanta ångaren Merkur, under led-
ning af dess hurtige befälhafvare,
kapten Alex. Bruun hemma från
Helsingfors. Dessutom medvärkade
vid bärgningen samma bolag till-
höriga ångarena Neptun och Tele-
graf-

Ångaren Jupiter, som ärilla ram-
ponerad i bottnen, skall med det
första transporteras till Petersburg
eller Stockholm för undergående af
grundlig reparation.

—
Afp.— Om växelförfalskaren kol-

legan J. E. Pajala skrifver N. Pr.:
Pajala, som ofta lätit tala om sig
itidniugsprässen, är född 1862, har
aflagt teologisk dimissionsexamen
och sedan 1389 varit t. f. kollega
ireligion, svenska och finska vid
Mariehamns tvåklassiga elementar-
skola. Vid sidan af sin pedagogi-
ska värksamhet sysslade P. som
föreståndare för Kansallispankkis
kontor iMariehamn, en befattning
från hvilken han för några dagar
sedan på egen anhållan'1 entledi-
gades.— Med anledning af dagens
balansskandaler gör Aftonposten
följande reflexioner:

Det tjänar till intet att varasen-
timental i fråga om samhällsföre-
teelser, huru beklagliga dessa än i
och för sig äro. Och än mindre är
det skäl att, såsom emellertid nå-
gon gång skett, söka skylla felet
på andra samhällsklasser och par-
tier, än dem man själf tillhör.Hut
går så lätt hem igen.

Men alldeles likgiltigt och med
tystnad kan man dock ioke förbigå
det sakförhållande, att under de se-
naste dagarna yppat sig såväl en
betydande kronofogdebalans som en
växelförfalskning, hvilken stannat
chefen för ett bankkontor till last.
Det kan ju visserligen bero af en
tillfällighet, att dessabrottsligahand-
lingar, hvilka väl hvardera ha sin
rot fiere år tillbaka itiden,nu sam-
tidigt trädt idagen. Men tvänne
fall på en gång, sammanstäldamed
alt hvad vi idetta afseende för öf-
rigt på senare tid fåttbevittna, tyda
dock pä djupare orsaker än tillfäl-
ligheter.

Då ett samhälle är stadt iså rask
ekonomisk utveckling som vårt,och
då det förtjänas så mycket pengar
som här isynnerhet under de sena-
ste åren, så följer därmed äfven en
stegring af lefnadsvilkoren, eller af
hvad man inationalekonomin kal-
lar: standard of life. Härom är
häller intet att anmärka, därest till-
gångarna det medgifva. Men om
äfven de, som icke ha råd, följa
exemplet, då är ofärd nära.

Man kan i själfva värket icke
dölja för sig, att förhållandet mån-
genstädes ivårt land ärsådant;oor
för att råda bot härpå, borde fram-
för alt den uppfattning motarbetas,
som bringar tolk att lefva öfversi-
na tillgångar för att, somdet heter,
icke vara sämre än andra.

Slik falsk ambition böricke upp-
muntras af den allmänna meningen.— Det hemliga finska parti-
mötets protokoll. Den iTavaste-
hus stadutkommande finskspråkiga,
men icke finsktsinnade tidningen
Hämäläinen"' tror sig med säker-
het kunna påstå, att det protokoll,
som Nya Pressen" senaste torsdag
igod tro publicerade såsom fördt
vid ett hemligt finskt partimöteden
4 och 5 juni 1890, isjälfva värket
tillkommit efter och ej före landt-
dagen. Bladet anser protokollets
innehåll bära tydligt vittne om,att
så är förhållande, att hela protokol-
let är idel humbug och att Nya
Pressens" redaktion under hufvud-
redaktörens frånvaro låtit dragasig
vid näsan.

»Internationella agentur-
byrån".

Om denna affär, med hvilken äfven
någon af våra läsare säkerligen råkat
i delo, skrifver N. Pr. följande:

Sedan vintern 18% har härstädes
existerat en affär, som under firma
Internationella agenturbyrån" bedrif-
vit försäljning af diverse dussinvaror
såsom mikroskoper, medel mot vägg-
ohyra, Riga balsam och diverse ofel-
bara arcana. Genom stora annonser
specielt i landsortsprässen puffade by-
rån tor sin affär, och att döma sfden
mängd bref sombörjadeinlöpatill Int-
ernationella agenturbyrån", fastnade
äfven många på kroken. Men då des-
sa skulle tillställas sin adressat, vi-
sade det sig, ■ att detta icke varnågon
lätt sak, ty internationella agentur-
byrån" stod ingenstädes att finna, den
tykt.es endast existera itidningsannon-
serna. Man vände sig nu tillpolisen,
och det visade sig nu, att ,,Interna-
tionella agenturbyrån" innehades af en
titulus Oskar Abraham Thorgny, hvil-
ken för tillfället logeradei ett kyffe i
Hermanstad. Oskar Abraham Thorgny
befans vara svensk undersåte samt ti-
tnlerades i sitt pass disponent. Då nu
Thorgny skulle på postkontoret uttaga
de till Internationella agenturbyrån
adresserade brefven, vägrade kontoret
att utlämna dem åt honom, emedan
det visade sig att han icke af magi-
straten utvärkat sig tillstånd att drif-
va den ifrågavarande affären med den
pompösa firmabenämningen „Interna-
tionella agenturbyrån". Detta tillstånd
skaffade sig Thorgny nu, så att han
fick ut sina bref. Men kort härpå
började det småningom inlöpa förfråg-
ningar till polisen,hvad slags affär den
internationella agenturbyrån egentligen
var, af personer, som trots de insändt
remissa jämte sina beställningar icke
fått dem effektuerade.

På hösten sistlidet, år fick sig Thor-
gny en kompanjon, en titulus Johan
August Ekvall från Stockholm. Från
denna tid synes „Internationella agen-
turbyrån" begynt utvidga sin värk-
samhet med ficktjufnader, ty nu bör-
jade till detektiva polisafdelningen in-
löpa anmärkningar om att personer,
hvilka på värdshus sällskapat med de
båda innehafvarne af »Internationella
agenturbyrån", förlorat sina plånbök-
ker, och att starka misstankar hystes
att de båda kompanjonerna hade sitt.
finger med vid plånböckernas försvin-
nande. Men längre än till misstankar
kom man ej, ty bevis saknades; dock
höll polisen ett skarpt öga på de båda
industririddarne, hvilka flitigt besökte
värdshus och biljarder samt förde ett
höst oregelbundet lif.

Natten mot den 23 sistlidne juni
mötte en kypare från Kajsaniemi värds-
hus, hvilken var på väg hem, på O.
Henriksgatan tvänne manspersoner, af
hvilka den ena stannade och hälsade
på kyparen såsom på en gammal be-
kant. Han öfverhopade den öfverra-
skade kyparenmed vänskapsbetygelser,
klappade honom på axeln och på brö-
atet samt föreslog att de skola fira
återseendet med en liten utflykt till
stadens utkanter. Men härpå gick ky-
paren, som alls icke kände mannen,
icke in, utan lämnade sin nyfunne vän
och gick hem. Men vid hemkomsten
märkte han, att han förlorat sin plån-
bok, inneållandeomkring150 mk. Han
misstänkte nu genast, att han blifvit
bestulen af den vänskapligemannenpå
Henriksgatan, hvarför han begaf sig
till detektiva polisafdelningens kontor,
där han anmälde om förlustenafplån-
boken samt beskref den förmodade
tjufvens utseende, hvilken beskrifning
fullkomligt passade in på titnlns Johan
August Ekvall.

Samma natt infunno sig tvänne som
herremän klädda individer på besök
hos tvänne i gården n:o 31 vid Sjö-
mansgatan boende kvinspersoner. Ef-
ter det de båda herrarne" betalt sin
förtäring å stället, hvarvid de växlat
en hundraiuarkssedel, hade de aflägs-
nat sig. Kort härpå märkte kvinnor-
na, att från lådan i en byrå i ett af
rummen försvunnit penningar till ett
belopp af inemot 100 mk. Den af
herremännen växlade hundramarksse-
deln fans likväl kvar; den hade näm-
ligen icke legat tillsammans med de
andra pengarna, utan varit insatt ien
ask i samnia låda. Kvinnorna miss-
tänkte genast att de båda herremän-
nen lagt vantarna på pengarna, så
mycket mer, som de under en fére-
vändning förskaffat sig tillträde till
rummet, där byrån fans. Kvinnorna
anmälde genast om stölden å detek-
tiva polisafdelningens kontor samtgåf-
vo en noggrann beskrifning på de bå-
da männen, hvilka de misstänkte för
stölden. Denna beskrifning öfverens-
stämde på pricken med Thorgnys och
Kkvalls signalement.

Vid de efterspaningar, sompå grund
af dessa anmälningar gjordes af de-
tektiva polisen, anhölls Ekvall och
Thorgny såsom starkt mitstänkta. De
bestredo i början all vetskap om stöl-
derna, men sedan de igenkänts af de
bestulna och äfven af andra personer
samt annan bevisning förebrakts, er-
kände de, att de tillsamman begått
stölden i gården n:o 31 vid Sjömans-

gatan, hvarjämte Ekvall erkände, att
han ensam begått stöldenå Östra Hen-
riksgatan. Thorgny hade likväl äfven
då varit ihans sällskap. De häkta-
des hvardera i måndags.

Thorgny är född i Dalarna, ehuru
skrifven iStockholm, samt :'>l år gam-
mal. Ekvall är äfven skrifven iStock-
holm och 35 år gammal. Han har
förut varit maskinarbetare, men senast

innehade han en biljard i Stockholm,
tils han, såsom nämdt, sistlidne höst
begaf sig till Helsingfors.—

-M*»

—
Uno Cygnaeus' minne,hyI

ladt iSverge. Den kända, äfven
af finländare ofta besökta slöjdsko-
lan i Xääs firade den 30 juni sin
25 års fest. Idet minnestal"' dir.
Saloman vid detta tillfälle höll in-
gingo följande ord:

Otacksamt vore förvisso, att på
en dag, sådan som denna, halka öf-
ver de befruktande intryck, värksam-
heten här på Nääs fått från Uno
Cygnaeus — han, som bär heders-
namnet finska folkskolans fader".
Jag nämner honom, och honom en-
sam, icke därför, att vi ej fåttmot-
taga intryck äfven från många an-
dra håll — utan emedan det är
själfva utgångspunkten åtminstone
för min personliga värksamhet i
uppfostringskonstens tjänst, jag först
fiok fastslagen af honom. Hans
namn, välsignadt af så mångaivårt
systerland hinsidan Bottenhafvet,
skall icke häller varaglömtpå den-
na svenska läroanstalts högtidsdag.'"— Finland i den utlandska
prässeil. Vårt land i historiskt,
statsrättsligt och socialt hänseende
utgör föremålet för en serie artiklar
iDresdener Journal af professorn
vid tekniska högskolan iDresden,
Wilh. Scheffler. Förf. som senaste
vår under ett längre besök iHel-
singfors och landsorten själf samlat
materialet till sina artiklar, är yt-
terst sympatiskt stämd motdet öf-
verraskande landet", som inan i
Europa knappast känner till nam-
net. -- Efter en beskrifning af Hel-
singfors och dess sevärdheter m. in.,
dröjer förf. särskildt vid vårt skol-
väsen och egnar promotioneu en
lång artikel. Hans besök i sams-
kolorna ha kvarlämnat det allra
bästa intryck: flickorna sågo vakna
och intelligenta ut, gossarna förde
sig artigt och hyggligt -- ömsesi-
digt föreföllo de att sporra hvaran-
dra framåt. Professorn ämnar i
Chemnitz ytterligare iföredrag re-
dogöra för Finlands egendomliga,
hvad språkundervisningenbeträffar,
mycket utvecklade skolväsen.

Promotionen beskrifver förf. så-
som en ungdomens, vårens, ljusets
fest efter vinterns arbete ooh mör-
ker. För att ge sina tyska läsare
en uppfattning om hvad en magis-
ter" är, får han lof att gå efter
exempel ända till Faust: Heisse
magister, heisse doktor gar".
Förfullständigande den medeltida
prägel, som hvilar öfver festen, är
det en fager tärna, som binder
kransen åt ljusets riddare. I denna
praktbukett af damer" — säger
förf. —

;.fans alt hvad Finland har
ypperst af dygd, ungdom ooh skön-
het. Den utvalda skaran anfördes
af en allmän kransbinderska, vald
af samtliga magistrar, en företeelse
smärt som granen, ljus som björ-
ken, strålande idessa milda färger,
som blott Finlands soloch luft kunna
frambringa". — Till den högtidliga
prägel, som hvilade itfver akten, bi-
drog icke minst att Finlands be-
römde diktare Z. Topeliuserhöll ju-
beldoktorshatten. — Bland egen-
domliga företeelser nämner förf.att
en gemen soldat —

en värnepliktig— erhöll magisterkransen på sam-
ma gång som hans general bekläd-
desmed hedersdoktorshatten.— Hbl.

Långväga missionär. Från
Oroomiah i Asien har anländt till
Ekenäs missionär Knanishu Morat-kahn, infödd perser, föreståndare för
tvänne af honom därstädes bildade
skolor för kristna barn af nestori-
anska kyrkan. — V. N.— Snabb expedition. Imån-
dags afsände, en tjänsteman från
Helsingfors kl. kvart öfver 11 f.m.
ett dringend telegram till Åbo och
erhöll 5 minuter senare underrättel-
se från nämda stad per telefon, att
telegrammets innehåll blifvit del-
gifvet åt resp. telegramemottagare.—

Hbl.— Trillingar föddehärom dagen
en hustru iAiraksila by. Barnen
voro friska och att de icke voro
några vanliga knattingar bevisar den
omständigheten, att t. o. m. den
minsta uppgifves genast vid födel-
sen ha vägt 91 gamla skålpund.— U. Savo.

— Hvad han bättre behöfde.
Predikanten:— Jag kommer för att bringa er något,
»om ni väl behöfveri er sorgliga ensam-
het -- tröst.

Straffången:— Hm; men en bra fil eller såg beliöf-
de jag bättre.
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Konungariket Nya
Israel?

Ialla länders tidningar behand-
l:is för närvarande med en viss ut-
förlighet frågan om upprättandet af
ett nytt israelitiskt konungarike.
Någras blickar äro fastade på den
nya världen, andras och kanske de
flestas på Palestina, enär judarnes
traditioner ju äro fastade vid detta
land, och här är äfven en utmärkt
mark för vidare kolonisation. Här
finnes grunden till ett nytt israeli-
tiskt konungarike under turkisk
öfverhöghet.

Trots all judefientlighet iÖster-rike, Tyskland, Frankrike och an-
dra västeuropeiska stater har likväl
denna idé en jämförelsevisringa be-
tydelse. FörstiRyssland och syd-
östra Europa finnas dessa tusen och
åter tusen fattige, alla borgerliga
rättigheter saknande judar, hvilka
med längtan emotse förvärkligandet
af tanken om ett nytt konungarike
Israel.

Man kan förstå att judar, som
lefva under dylika förhållanden, i
fattigdom och uselhet tro sig se
förlossningen i uppriittandet af ett
nytt judiskt rike. Säkert är också,
att bland de breda lagren af den
judiska befolkningen iRyssland och
BaTkanataternaen stark opinion rest
sig för saken. Men å andra sidan
får man ej glömma, att den bildade,
den lärde juden i dessa länder långt
ifrån hälsar det nya riket välkom-
met.

En karaktäristisk artikel af en
dylik jud.s hand återgifva vi här i
sammandrag:

Judefrågau utbreder sig som en
farsot. Den är ett utmärkt sätt att
göra sig omtalad. En livar okun-
nig tror sig ha rätt att smäda ju-
darna och hvarjo falsk människo-
vän att taga dem i försvar. Jude-
väuligheten såväl som judefiendtlig-
heten är helt enkelt humbug.

Tauken att återupprätta ett ju-
diskt rike står iskarp strid mot
judendomensutveckling. Genom det
judiskarikets tillintetgörelse,genom
templets ödeläggelse har historien
för tid och evighet fält sin dom öf-
ver judarue som nation.

Alla Tysklands och Österrikes
rabiner ha upprepade gånger uttalat
sig mot denna idé om ett nytt ju-
disk rike. Ofverrabinerna iFrank-
rike och England ooh storrabinerna
iTurkiet ha äfvenledes fördömten
officiell judisk folkrörelse. Det kan
ej kraftigt nog protesteras mot pla-
neu att judarne skola sammansluta
sig, ty det skulle endast göra, att
de skilda landens judar skulle kom-
ma ien falsk dager.

Den man, som yrkar på judarnes
sammanslutning, sätter ett farligt
vapen ide judefiendtliges händerI'.

Dessa uttalanden äro tydliga nog.
Idem afteckna sig den bildade ju-
dens rädsla för att tanken på ett
själfständigt judiskt rike skall kull-
kasta, livad som kostat år att byg-
ga upp, nämligen erkännandet af
judarne som statsborgare ide län-
der, där de slagit sig ned och där
de ännu icke ega några rättigheter.

För öfrigt må man komma ihåg,
att judarne ej äro en sådan enhet,
som det ofta tros. De sönderfalla
ide judar, som bo inorra och mel-
lersta Europa och de som bo isö-
dra. Dessa båda racer tala livar
sitt språk, ha sina särskilda tem-
pel ocli särskilda kyrkogårdar. Och
judarne ha för öfrigt öfveralt, där
de slagit sig ned, tagit intryck af
det lands seder, där de vistas.

Men är det tänkbart, att ett israe-
litiskt konungarike låter grunda sig
på en nation, som är så mycket
splittrad? Och hvilken skilnad ide
olika länderna boende judarnes se-
der! Sänd en skeppslast af de skan-
dinaviska judarne ned tillPalestina
och låt dem i förbifarten gå iland
i norra Afrika och taga ibetrak-
tande de där boende judarne. Låt
dem se dessa föröfrigt vackra nord-
afrikanska judinnor med sina fylliga
hvita ansikten, ifördahöga,spetsiga
mössor och silkesbyxor och fråga
sedan hr Levy eller hr Meijer om
de tillsammans med dessa österländ-
ska damer vilja bilda ett nytt ko-
nungarike. De skola helt säkert
svara nej. Eller presentera en af
de snuskiga polska judarne för en
af dessa ståtliga nordafrikanska
skönheter och fråga, om hon vill
utvandra med honom och hon skall
säkert rygga tillbaka för den smut-
siga kaftanen och hvitlöksstanken.

Kanske har han rätt den lärde
jude, livars ord vi här ofvan åter-
gåfvo, att judarne på samma gång
templet ödelades äfven gingo under
som nation och som sådan aldrig
skola stå upp mera.

—-■« »

Utlandet.
— Fredsunderhandlingarna.Den

3 juli gjorde ambassadörernagemen-
sam framställning hos Porten om
att de turkiska militärdelegerades
och militärattachéernas förarbeten
rörande gränsregleringen måtte af-
slutas med det görligaste första.
Ambassadörerna fäste tillika Por-
tens uppmärksamhet på att detta
dröjsmål värkar förhalandepå freds-
underhandlingarna.
Ianledning af denna kollektiv-

framställning har ett ministerråd
egt rum.

— Nania Droz. Schweitz'iska
telegrafagenturen förklarar att Nu-
ma Droz icke afböjer platsen som
generalguvernör på Kreta, men att
han uppskjutit sitt definitiva beslut
till dess stormakterna blifvit ense
rörande en hel mängd punkter som
ännu äro oafgjorda. De faktiska
underhandlingarna äro ännu sväf-
vandc; Droz tror att de ännu kom-
ma att draga länge ut på tiden.— Valen iSerbien förlöpaöf-
veralt under ordning och lugn. De
radikalas valseger är säker.— Pesten. Pesten iDscheddah
är iaftagande; däremot ha enstaka
fall förekemmit bland piligrimer,
som blifvit öfverförda till öar i
Koda hafvet.

— Öfversvämningar iFrank-
rike. Ofversvämningarna i södra
Frankrike fortfara. Floderna Odour
och Gers ha gått öfver sina bräd-
dar. Några delar af staden Auch
ståunder vatten. Flerstädes ha män-
niskor omkommit.

— Tessaliens utrymmande och
den neutrala zonen. Daily Chro-
nicles korrespondent i Aten medde-
lar, att hr Ralli sagt åt honom, att
enligt privata underrättelser Tessa-
liens utrymmande skulle börja den
15 september. Emellertid kan man
annoteru det definitiva fastställandet
af den neutrala zonen mellan den
turkiska onh den grekiska hären;
härom meddelas följande:

Den 1 juli blef vid förposterna
en öfverenskommelse undertecknad
af den turkiska generalstabschefen
Iwzet bey oob den grekiska kapte-
nen Hadjanesti, enligt hvilken gre-
kerna få besätta Västtessaliens
bergstrakter för att undertryoka den
där herskande fullkomliga anarkin
och röfvareväsendet. Turkarna bi-
behålla besittningen af Trikala och
Kalabaka. Trakten vid Domokos
blir neutral och härifrån löpergräns-
linjen längs foten af Pindus-bärget
till Malakassi. Naturligtvis är öf-
verenskommelsen endast en interi-
mistisk åtgärd för upprätthållandet
af ordningen uuder fredsunderhand-
lingarna.

Porträttet.
Af Sture.

Där står en liten mörk pappkar-
tong undangömd iett hörn af hans
bokskåp. ±)en har stått där imån-
ga år, utan att han egnat den nå-
gon uppmärksamhet; i dag håller
han dock på att ordna om ibok-
skåpet och tar fram kartongen. Den
innehåller hans porträttsamling, han
har nämligen ej ens brytt sig om
att skaffii ett album för den.

Skall han öppna kantongen? Ja,
hvarför inte, det är värkligen län-
ge sedan sist.

Han öppnar locket ooh stjälper
ut porträtten på bordet.

Det är värkligen enhel del detta,
en brokig samling afanletsdrag och
klädedräkter, och alla ha de ettel-
ler flera minnen att berätta, enhel
hop äfven det, från skilda håll och
tider. Detär ju,somom hanslår upp
en bok om sig själf, tycker han,
och läser bit för bit, kapitel för
kapitel, och därför glömmer han
också snart böckerna ooh bokskå-
pet och sällskapar blott med por-
trätten.

Här äro föräldrar och syskon.
Det är ett kapitel för sig, gediget
och allva-ligt. Där åter är bilden
af en intim barndomsvän. De voro
en gång som bröder, nu brefvexla
de ej ens. Nå ja, det är väl ioke
så underligt det, det

'
är mest så

lifvets gång.
Och här komma tvågamla flam-

mor" i sällskap. Bätt lustigt för
resten, att just de skulle komma
att ligga så där sida vid sida här
i kartongen! Det var annars på
skilda ställen och skilda tider han
slog" för dem. Han känner igen
dem. Täcka ooh retande se de ut
båda två. Det var minsann upp-
sluppna, tokroliga äfventyr han upp-
lefde tillsammans med dem! Månne
de äro lika kysstacka ännu? tänker
han och ler för sig själf. Det var

en munter, ungdomssyster bit, det
där!

Men hvad är det här förett por-
trätt, som behöfver ett särskildt
omslag? undrar han och vecklar upp
ett silkespapper.

Åh, det är hon!
Han skjuter häftigt de andra por-

trätten ifrån sig och behåller blott
hennes ihanden.

Jaså, hon hur kommit tillsam-
mans med de andra! Ja, då behöf-
des det värkligen ett särskildt om-
slag. Huru väl han känner igen de
dragen också. Det finnes dock nå;
got idem, som de andras icke ega.
Idetta kapitel kommer det poeti-
ka! Åh, det är icke bara ett ka-
pitel, det är egentligen en del för
sig, en urklippsföljetongsåatt säga.
Itvå år läste han den bit för bit,
och så var den slut, ja, det vill
säga, den kom icke ut längre, den
upphörde, just när den var som mest
spännande, utan att ha kommit till
slutet, och därför behöfdes det hel-
ler aldrig någon bindning' 1.

Två år, det var dock rätt länge
det, fastän det gick så fort!

Hon hade kommit långt bort i-
från och hennes anhöriga kände
han ej, och han hade också kom-
mit långt bort ifrån och hon kände
icke heller hans närmaste, och så
hade de möttsiden stora staden,
där de båda voro främlingar, och
kommit att älska hvarandra.

Nog mins han bekännelsen och
den första kyssen med!

Det var något eget med henne.
Hon var ej lik de andra. Vacker?
Åh, icke just det, mången var
vaokrare än hon. Nej, det var nå-
got annat. Glad var hon ständigt
och sprittande lekfull som ett barn
understundom, och ändå kände han
sig oftast så ofullkomlig ihennes
närhet, kände att det fans så myk-
ket groft och oskönt hos sig, om
behöfde arbetas bort mer och mer,
och något sådant erfor han aldrig
i de andras sällskap. Det låg nå-
got förädlande i hennes umgänge,
något, som han ioke ens tordes
nämna för andra af fruktan att det
skulle smutsas. Det var, som om-
gafs hennes varelse af en slöja af
finaste skärhet, af oskuldsfullaste
renhet, och hans ständiga fruktan
att besudla den gjorde honom själf
renare. Han hade också varit en
djäfvul, om han ens sökt åstad-
komma en imma på den renhe-
ten!
Itvå år räokte det, i två år ta-

lade de om kärlek som den natur-
ligaste sak dem emellan — och så
var det slut. Och hvarför blef det
slut? Ja, hvem kan så noga spåra
orsakerna till värkan? Litet gör
ofta så mycket och mycket ofta så
litet här iverlden — hvar är grän-
sen? Skilsmässa, afstånd och tid —
kanske var det det .. .

Sedan har han aldrig hört något
af henne. Hvar är hon nu månne?
Har hon funnit en annan eller en
annan henne? Åh, han vill ej tän-
ka på det! Det är bäst, att han
ingenting vet. Han skulle icke för
alt pris i verlden vilja veta något,
som skulle oskära hennes minne,
han vill behålla det som det är, ty
som det nu är, älskar han det som
en helig relik.

Jag är en fattig usling, som
knappast eger bröd för dagen —
säger han och ler ett bittert löje —
huru skulle jag ha kunnat bevara
henne sådan hon då var? Jag ha-
de försyndat mig, om jag bundit
henne vid nlig. Ooh till gengäld
för att så icke skedde — tillägger
han och torkar sakta bort ett dam-
korn från porträttet under dethans
anletsdrag äter skifta uttryck och
hans ögon glimma fuktiga till
gengäld har hon lämnat mig ett
minne, som ännu efter många år
skänker min ande sabbatsstunder.

Om hvartannat.
— Svår hagelskadaiÖstergöt-

land. Ett förfärligt oväder, ivåld-
samhet helt visst utan motstycke i
mannaminne, drog den 1 dennes öf-
ver Norrköping i nordostlig rikt-
ning. Det var en formlig naturre-
volution, hvari regn, hagel, storm
och åska stredo om herraväldet.

Genast efter ovädret började rap-
porten om härjningar eller ödeläg-
gelser inlöpa. Så berättades från
Thorshag, att haglen, som här va-
rit otroligt stora och hårda,utslagit
ej mindre än 138 fönsterrutor en-
dast i fabrikslokalen, hvarförutom
de farit härjande fram iträgårdar-
na etc.

Den mest nedslående underrättel-
sen ingiok emellertid från Norrvi-
ken. Aldrig förr hade därvarande
trägårdar lofvat en så rik skördsom
iår. Det var en välsignad äring
där ifjol, men nu väntade direktör
Abelin en snart sagdt makalös så-
dan. Träden voro så godt som ned-
tyngda med bördan af bara kart.

Och så kom detta oväder och iett
slag grusade så godt som alla för-
hoppningar. Om han efter dessa
härjningar, nej ödeläggelser,finge 10
procent af hvad han förut vritat,
så kunde det anses mycket.

En person, som farit på velociped
från Sörmland, hade å Kolmorden
passerat fotshöga hageldrirvor.

Från Tingstad läninps enski'dring,
som tyder på, att man där fiok er-
fara en urladdning, somisin ohygg-
liga storslageohet knappast låterbe-
skrifva sig. Blixt och dunder, regn,
hagel och storm, alt var väldigare
än hvad 50-åringar någonsin säga
sig ha upplefvat. En arbetare träf-
fades af blixten.

Äfven från Linköping och andra
trakter inlöpa underrättelser om
ovädrets härjningar.— Trondhjems 900-års jubi-
leum kommer att under storartade
festligheter ooh inärvaro af h. m:t
konungen och h. k. b. kronprinsen
firas från den 18 till och med den
20 juli. Programmet är följande:
söndagen den 18 utföreskoralmusik
å gatorna kl. half 7 på morgonen,
något som också upprepas de båda
andra dagarna. Kl. 10 är det guds-
tjänst istadens samtligakyrkor och
kl. 12 mottager konungen de främ-
mande deputationerna. Kl. Igifves
salut från fästningen ooh kl. half3
utföres det stora jubileumsoratoriet
idomkyrkan. Det upprepas också
de två följande dagarna. Alla ju-
bileumsdagarna bespisas stadens fat-
tiga med middagsmåltid. På efter-
middagen är den stora borgarpro-
cessionen till Ilevolden, där enstor
folkfest hålles.

Måndagen den 19 är gymnastik-
fest. Kl. half 5 bespisas de inkom-
menderade trupperna, medan staden
ger stor festmiddag med bal.

På tisdagens morgon är regatta
och därefter kl. 11militärdefilering.
Senare gifves en folkkonsert.

- Tunnel mellan Skottland
och Irland. Från London medde-
las: Presidenten ihandelsdeparte-
mentet, Ritohie mottog igår en de-
putation från handelskammaren i
Belfast, hvilken för honom fram-
stälde nödvändigheten af atten tun-
nel bygdes mellan Skottland ooh
Irland. — Ritohie svarade, att sa-
kens vikt väl insågs afhvar och en.
Praktiskt sedt måste frågan gälla,
om regeringen kunde ikläda sig sto-
ra utgifter för densamma. Två frå-
gor erbjöde sig: läte sig tunneln ut-
föras? och: hvarifrån skulle pennin-
gar erhållas? Enligt deputationens
beräkningar skulle byggnaden ko-
sta 8 a 12 miljoner pund, andra
hade t. o. m. beräknat en kostnad
af 16 miljoner. Hittills hade ingen
tunnel bygts på så stort djup. Del-
vis måste nämligen denna tunnel
byggas 800 fot under hafsytan.
Vattnets tryck skulle sannolikt på
djupet omöjliggörahvarje byggnads-
arbete. Hr Ritchie tillade, att han
icke kunde utlofva, att regeringen
skulle bidraga med penningehjälp.

Deputationen hade ansett, att
15,000 pund försloge till förarbe-
tena, men äfven detta vore för låg
beräkning. Likväl ville han före-
lägga ärendet för skattekanslern.

— En återfunnen komet. Den
efter förre direktören för Köpen-
hamns observatorium uppkallade
d'ArreBt-ska kometen har återfun-
nits af hr Perrine på Lickobserva-
toriet den 18 juni på morgonen.
Dess ort, straxt under Vädurens
stjärnbild, öfverensstämmernära med
den af pariserastronomen G.Leveau
förut beräknade. Kometen tillhör
de teleskopiska och dess ljusstyrka

blir vid nuvarande apparition t. o.
m. miudre än år 1890, då den sist
observerades,beroende på dess denna
gång. ogynnsamma ställning iför-
hållandetill oss och till solen. Denna
komet upptaktes första gången den
27 juni 1851 af d'Ärrest iLeipzig
och har sedan dess observerats 1857,
1870, 1877 och 1890. Dess om-
loppstid är, såsom häraf framgår,
6,6. Den tillhör altså de kortpe-
riodiska kometerna med relatiftmyk-
ket liten bana. Dess störstaafstånd
från solen är blott 6 gånger jordens
afstånd från solen och dess minsta
afstånd från solen är "/,„ af jordens
banradie.

— Den fete länsmannen och
de bråkiga bönderna. Den idessa
dagar rådande hettan och svårighe-
ten att därunder föra ett rörligt lif
påminner osökt om en tilldragelse,
som för en del år sedan inträffade
iKalmar län. Där bodde i Virse-
rumstrakten, omtalar Oskarshamns-
Posten, en mycket korpulent läns-
man — han vägde idet närmaste
sina 20 lispund — och han hade
å dragande kall och ämbetets väg-
nar infunnit sig å marknad, som
hölls inom hans distrikt.

Dagen var mycket het, och vår
länsman satt på gästgifvaregårdens
svalaste rum i skjortärmarne och
svettades såsom en tjugopundiugkan
svettas. Bäst det var, fick hanrap-
port, att några marknadsbesökande
råkat, iett förfärligt gräl med ty
åtföljande slagsmål, som han måste
ut och afstyra. Länsman Bäckström— ty så hette han ilifvet — gick
ut iskjortärmarna och med läns-
mansmössan på hufvudet, tittade en
stund på bråkmakarna ooh utbrast
därefter:

Att i värkligen ids slåss ien
sådan hetta!"

Detta gamytliga sätt att taga sa-
ken hade åsyftad värkan. Slagskäm-
parna sågo på länsmannen,skrattade
ooh - - sålunda afslöts det förstapu-
niska kriget.

En uppståndelse från
de döda.

IMinneapolis bor en handelsre-
sande, V. A. Laufman, som upplef-
vat en ytterst märklig historiaeller
åtminstone tror, att han gjort det.
Han har bekräftat sin berättelse
med ed, de skickligaste läkare

—
däribland två dårhusläkare — haf-
va undersökt honom och funnit ho-
nom alldeles normal, och hundratals
personer, som väl känna Laufman,
hafva gifvit honom det bästa vitt-
nesbörd ompålitlighetoch sannings-
kärlek. Han berättar om hvad han
upplefvat följande:

Jag gifte mig 1887 med Emma
Miller iMarion. Vi lefde många
år idet lyckligaste äktenskap och
hon plägade följa mig på mina lån-
ga resor i Sydamerika, Centralame-
rika ooh Förenta staterna. För två
år sedan, då viuppehöllo oss iMar-
kato, sjuknade jag, och det dröjde
ioke länge, innan jag kom under-
fund med, att min hustru försökte
taga lifvet af mig med gift, som
hon lade i den mat, jag förtärde,
och iden medicin, läkarne ordine-
rat för mig.

Trots den allra största försiktig-
het å min sida blef jag dock alt
sjukare och måste slutligen lägga
mig på hospitalet iOmaha. Här

var det, jag upplefde något, som
väl må kallas enastående.

Under inflytande af en sömndryck,
läkarne gåfvo mig, försjönk jag i
ett tillstånd, som doktorerna trodde
vara döden.

Klockan var 11 på f. m. den 26
december 1896. Vakthafvandt läka-
ren förklarade, att jag döttaf hjärt-
slag, och min kropp fördes till mr
Mauls begrafningsbyrå. Där telegra-
ferades till min broderiDes Moms,
att han skulle komma och ordna
alt till begrafningen.

Några minuter efter det jag pla-
oerats på ett bord ilikhuset, erfor
jag en besynnerlig förnimmelse,som
begynte i fötterna ooh fortsattes ge-
nom hela min kropp. Det var, som
om något rykte sig löst från mig,
växte istorlek och så småningom
antog gestalten af en man, som var
minst 3 fot längre än jag. Jag stod
plötsligen midt på golfvet iden
stora salen med de många borden
och såg min döda kropp ligga på
ett af dem. Sedan jag betraktat den
en stund, lämnade jag salen och
mötte i korridoren en af hospitalets
läkare. Det föivånade mig, att han
icke sade något till mig; men då
han sannolikt hade brådtorn, ville
jag icke häjda honom utangick ned
för trapporna och ut på gatan. Då
jag där tagit några steg, fick jag
syn på en gammal vän, mr Blese.
Jag försökte slå honom på axeln
som ett slags hälsning, men min
arm gick tvärs igenom honom. Jag
talade icke till honom, utan slog
honom gång på gång på axelnmed
samma resultat. Det var mig icke
möjligt att väcka hans uppmärk-
samhet, ehuru jag följde efter ho-
nom flere gator.

Jag återvände då till hospitalet,
gick uppför trapporna och bortåt
korridoren till likrummet. Dörren
var stängd, men då jag kunde se
in i iummet, försöktejaggå genom
dörren, något som också lyckades
mig. Jag stod en stund ooh såg på
min döda kropp och giok därpå
åter ut ikorridoren, hvarest tvänne
läkare stodo och diskuterade mitt
fall. Så infann sig min broder; jag
såg hans sorg vid anblicken af mitt
lik, följde honom hela dagen utan
att kunna göra mig bemärkt af ho-
nom ooh satt hela natten vid hans
säng ihotellrummet.

Dagen därpå gick jag med min
broder till likhuset, ooh en läkare
infann sig då och bad om tillåtelse
att få profva en elektrisk apparat
på mig. Min broder jade ja" och
jag giok med dem till det ställe,
där mitt lik låg packat i is, för att
se på experimentet. Instrumentet
fästes vid mina fötter, ooh jagkän-
de tydligen enunderlig förnimmelse,
medan jag stod midt på golfvet.
Ett ögonblick därefter erfor jag
förfärliga smärtor ihela kroppen
och fann migliggande i - islådau.

Några dagar därefter var jagåter
alldeles frisk."

Hvarjehanda.
— Afgörande skiil. A.:— Känner ni inte den där damen?
B.:— Nej,
A.:— Jo, det var första älskarinnan vid

Boulevardteatern. Hon är gift med förste
älskaren, men de lefva tillsaniinanb som
hund och katt.

R:—
Så — men hvarför låta de inteakil-

ja sig?
A.:—

Därför att ingen af dem vill göra
reklam för den andra.

Asch!" sade direktören förbittrad och
gaf mig en knuff. Ni kommer aldrig att
att duga till något så länge ni lefver!"

VIII

Det var ett fiasko — komplett och
ohjälpligt. Jag var altför skamsen att svara
honom och altför olycklig för att någonsin
vilja återse honom. Min enda längtan var
att bli befriad från min grannlåt och smink
och skynda hem till sängs; och utan att bry
mig om ett bud som utlämnades iklädlogen
med innehåll, att mr Jessamy skulle vara
tacksam för några ögonblicks samtal förr än
jag lämnade musikhallen, skyndade jagpå så
mycket mitt tillstånd tillät det och flydde.

Tanken på det frågor jag skule ha att
uthärda från min värdinna voro som en dolk
i mitt hjärta. Döm om min förvåning då
jag såg, när hon öppnade dörren, atthon var
upptagen af någon enskild affär som uteslöt
tanken på intresse för mina förehafvanden.

Tårarna runno utför hennes kinder och
hon slog sig för bröstet som en galen män-
niska.

0, min vän"', snyftade hon, o, min
vän, den förfärligaste händelse har inträffat!

—
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—
hon erhöll sina underrättelser, vet jag inte,
men när jag nu påminner mig hennes anek-
doter, är jag öfvertygad om att det inte fin-
nes sex damer iStjärnniusikhallen, som ej
hvarje veoka förtjäna åtminstone hundra pund
enligt hennes försäkran.

Jag drack mitt té tacksamt och knapra-
de på det rostade brödet. På kvällen gick
jag öfver till musikhallen. Mina kostymer
voro i korgen ihörnet af klädrummet och
med tillhjälp af en gaslåga med trådnäthufva
och en söndrig spegel började jagmin toilett.

Under det jag fortsatte härmed kommo
tonerna från orke3tern och de sjungandes rö-
ster upp till mig och fördubblade min för-
färan. Jag darrade så, att det föreföll mig
som om jag aldrig skulle kunna hinna bilfärdig itid, och hvarje utbrott af publikens
bifall eller dess hvisslingar skakade mig som
en jordbäfning.

Slutligen var jag färdig. Trogen de före-skrifter jag fått, hade jag smetat litet färg
på^ mina kinder, men jag var så blek att de
två röda fläckarna sågo groteska ut, och det
behöfdes ej mr Jessamys klandrande blick,
då jag nådde kulisserna, för att visa mig att
jag ej visade mig till min fördel.

Jag väntade på min entrée idödskval,
som ej liknade något, som jag sedan erfarit.
An tycktes mitt hjärta fladdra istrupen, än
tycktes det spänna ut mitt bröst tills detta

En fullständig bekännelse. la
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Järnvägsfraktsedlar
å Vasa Nyheters kontor.

Tu in or
å Vasa Nyheters kontor.
£u slaf uf sina vanor. Hr

Dugg:— Oo' afton bror, ska' du också inoch
ha dig ett bad?— Hr Njugg;— Jo, var lugn för det. Har nu blif-
vit en vanahos mig, att ta' ett varmbad
en gång om året, äfven om jag inte be-
höfver det.

— Galant. Den unga frun— Men du gäspar ju?
Mannen:

Ja, kära du, du vet ju, att man och
hustru äro ett, och när jag är ensam,har
jag alltid tråkigt.— På det viset. A— Idag har jag gjort en vacker ung
fru en stor glädje med att säga henne,
att en rödskinuad,skallig trubbnäsad per-
son liknar henne i den högsta grad.

— Omöjligt!
A.:

På min ära.

Hvem var det då?

Hennes lilla,sex veckor gamlabarn.

Sjålfuiedvetet. Den lilla gos-
— Pappa, hvem är Amor?
Fadern (föreståndare för en giftcrmåls-

byri):
En af mina kolleger.

— Dålig tanke om tiden- A.:— Tänker du skjuta in nyåret i kväll?— Nej, jag tycker inte vår tid är värd
ett skott krut.—

Träffande. A.:— Min hustru lagar själf maten.
— Så? Enligt hvilken kokbok lider då

du?
— Känslofull. Herrn:— Märkvärdig klan^p^dr^porrar,

herr löjtnant!
Löjtnanten:
Hur fiJriil-ika^iii^Bdem i a-mollH

lät därförstämma

— öodt råd. Kritikern:— Det är nog bäst att ni recenserar er
bok själf.

Författaren:— Hvarför det?
Kritikern:— Därför att ni sannolikt är den ende,

som kommer att låna den.
-- Omöjlig få iväg. Jack (till

misaEtheLsomspelatettstvckepäpia-
uot)H"Jag ar alldele» galen i musild

MiBH Ethel, (misshmj^^^^^B
■^\Jajmenni påstod junyligen, att den
alltid ingaf er hemlängtan?— Värkliga orsaken. A.:— Hvarför stjälpte båten':1 Var han för
fullF

B.:— Inte båten, men de som voro i den?— Hjärtesuck. Om hvarjekvin-
na vore hvad hon anser sig vara, kunde
världen vara en förtjusande vistelseort.

— På husförhöret. Prästen:— Hör nu, min käre Anders Persson,
går det an att slå ihjäl sin nästa?

Anders P.:— Ja, fälle går de' an. men inte a' de'
så bra, inte.

Handel och sjöfart.

Skeppslista.

Inklarerade fartyg
Juli 7 ångf. Xikolai V. Qrandell, 402 t.,

fr. Stettin, salt m. m.„ „ „ Sundsvall,P. A. Aströin, 154 t.,
från Sundsvall, diverse.

Utklarerade fartyg

Juli 7 åugf. Nikolai, 40-2 t., V. Cirandell,
till Uleåborg, genomgående
last.,,, City af Wakefield, 1,937 t.,
R. Towsend, till Malagabrä-
der.

Resande*.
Den 6 juli.

IErnsts hotell:

Hrr Schmidt fr. Hamburg, Hedman fr.
Tammerfors, Jerichau fr. Berlin.

ICentralHotellet:

Hrr Perrenoud fr. L':borg, Odman fr.
Soini, Thaeke fr. Hamburg.

Till salu.

Tapeter
från '20 penni till högre priser hos

44G A. Lassel£ Cso.

ILiptons Teer i
äro de finaste,v&lsinakligraste, vari- £

4 den kan producera. — 1parti och *.
■4 minut till billiga pris i ►

X B.Holmbergs t* Agenturaffär. ►
4117:iVasaesplauadeu N:o 11. L

Cuftklosetter,
Slaskbåcken,

jUagvattentrattar med
stanklås,

Utegnkasten")
m. fl. därtill hörande saker hos
447 A. Lasse/ £ C:o.

Takplåt,
galvaniserade och svarta

Asfaltfilt88S

hos A. Lassel & Cso.

Holländsk

Mursand
hos Cairenius A C:o.

Lediga tjänster.
Vbl.. Sv. 0., A. T. 3 ggr.

Ett nyktert och ordentligt med
goda rekommendationer försedt

handelsbiträde, kunnigt i landets
bägge språk, samt med fallenhet
för handel, erhåller plats om skrift-
lig ansökan lemnas under märket
K. till Vasa Nyheters kontor,
'—^^^i 1(134asa.

Diverse.
Till Amerika,

Afrika, Australien o. New-Zeeland
säljer undertecknad direkta biljetter
förFinka Ångfartygs Aktiebolaget,hvil-
ket numera är ensam representant,
ilandet förallaengelskaoceanlinjer.

Emigranter befordras frånVasaocb
Kristinestad till Hangömedsnabbgå-
ende passagerareängfartyget Hebe"
som afgår från Vasa hvarje onsdag
kl. 11 f.m.och fr. Kristinestad sam-
ma dags afton kl. 7 och böra emi-
granterna infinna sig iVasa senast
tisdag afton samt iKristinestad ons-
dag morgon. Öfverresan frånHangö
till England sker med de välkän-
da postångarene Urania" och
Astrsea", hvilka turvis aigå från
Hangö direkte till Hull iEngland
hvarjelördagafton.

Närmare genom
Hugo Sjöblom,

hutvudkontor i Vasa,
filialer iKristinestad och Gamla-
karleby. Agent iNykarleby Herr
.1. H. Holstius.

Obs.! Prisen likstälda å allakon
r. 1442

itf^Under magister
i^^ K.A.Björkstens
bortavaro från staden be-
hagade allmänheten i re-
daktionsärenden vända sig
till redaktör Sigurd Roos,
som dagligen träffas å Va-
sa Nyheters byrå från kl.
12 m. IA3 e. m.

c/£ Cassel § Q:o, Byggnadssmiden! Byggnadsmaterialier!

MöcijÉrBIIIÉ

var färdigt att sprängas. Min mun var torr,
mina händer våta. Numret iprogrammet,
hvilket föregick mitt, var en komisk nigg-
er'1, ooh jag beskådade hans uppträdande i
fasa, fruktande hvarje ögonblick att han
skulle sluta och att min pröfvotimma skulle
slå.

Han gjorde sin book ooh afgick ut, all-
deles för tidigt. Publiken tjöt och stampadi:
af förtjusning. Han framträdde ånyo och bu-
gade sig. Ed dimma lägrade sig framför mi-
na ögon. Någon lade sin hand på min skul-
dra ooh sade: „Vänta ett ögonblick— Nu!"
Jag steg fram. Orkestern spelade upp intro-
duktionen ännu en gång och jag tog fatt i
de röda pappersblommorna som om det gel-
de lifvet.

Börja!" sade mr Jessamy från kulisser-
,,Gå på, flicka; börja!"
Hade jag förlorat rösten? - Den ville

inte komina! Jo, jag höll på att sjunga
jag hade inte vetat af det! Jag hade kom-
mit till slutet af första versen.

Jag börjadeurskilja anförarenstaktpinne,
klyfvande luften, och mängden på andra si-
dan om rampen. Jag sjöng andra versen —
se så, det skulle gå bättre

— den tredje!

Hng^^^ som jag blifvit uiiuiiual^^^K^gick ut. Ett hälft dussin handklappmnga?
följde mig, ocb jag skyndade till klädlogen
för att byta. Store himmel! Skulle jag nå-

gonsin få på mig kläderna! Inga knappar
kunde knäppas, ingenting passade. Hvar var
min hatt? Jag kunde höra hur publiken bör-
jade otåligt stampa. Det ropades nerifrån:
Skynda på!'' Jag kunde inte se min kappa

nu. Ah, där var den! Jag rusade ner för
trappan, och åter fram införpubliken. Spats-
era på quaien är min likör!" flåsade jag
fram. Att höra musiken, och se trafiken!"

Tala ur skägget!" hördos en röst från
raden. Hvad är din likör?"

H varje kväll är jag där — "
Ett jamande afbröt mig; en pojke Hi

fonden efterapade mig tjutande. Rampljusen
dansade för mina ögon, och jag trodde att
jag skulle dåna.

Nästa ögonblick gick jag åter på, för-
sökande att hinna upp orkestern, som hun-
nit en takt förut,men nu kunde jag ej län-
gre höras, ty publiken gjorde mera oväsen
än jag och orkestern sammanlagda.

Gå och låt raka er, miss!" tjöt en. En
annan kväkte hånande.

Lägg locket på!" skrek en tredje. ..Ge
dig af!"'

Jag skådade i fasa mot utgången; mr
Jessamy gjorde vilda tecken åt mig, med
ansiktet eldrödt, och ögonen skjutande fram
nr hufvudet. Jag brast igråt och vacklade
bort från scenen, medan publikens skratt
genljöd imin hjärna.

11>47

till billigt pris i
Holmbergs Agenturaffär.B.

Vasaesplanaden 9. Telefon 148.

Lillutförande af allslags s^É
såväl enklare som finfinaste

Bok-, Tabell- och Accidenstryek Iy|y
rekommenderas på det bästa

Wasa Nyheters
({. d. Heynos)

Bok- och Accidenstryckeri,
6S Långviksgatan 68,

som är välförsedt med nytt stilmaterial och levererar
vackert, omsorgsfullt utfördt arbete till

billigaste jtris.

jOF~ Beställningar å arbeten mottagas utom å
Wasa Nyheterskontor jämväl å V.Heynos bokhandel Hof-
rättsespl. 9 och Vasaespl. 11. Telefon 249.

Utbjudes hyra.
Vbl. & V. T. 8 ggr.

Nu genast ou trenig lokal om irum och
kök pil öfra botten samt pÄ uedra botten

nu eller från 1 augusti "2 lokaler om 5 rum
och kök med tamburer och paradiugaug,
ifrån gatan, kunna också hyras imindre lo-
kaler huru det önskas,hos undertecknadKle-
metsögatan 1 1. (xustaf Westerlund.

Ångfartygslägenheter.

Till Jakobstad, Gamlakarleby,
Brahestad, Uleåborg, Kemi och
Torneå afgår

ångf. Tärnan,
12 påtilsvidare hvarje måndag kl

dagen.
Obs.! Resp. aflastare uppmärk-

samgöraB att last emottages från
och med lördag morgon.

Närmare meddelar
Axel Schauman.

Obs.! Förändradtur!
TillKask», Kristinestad,Rafsö,

Björneborg,Raumo,Nystad, Åbo,
Hangö och Helsingfors afgår

ång. Hebe.
Kapt. J. V. Wikström,

hvarje onsdag kl. 11 f. m.
Waldemar Schauman.

Till Nykarleby, Jakobstad,
(xamlakarleby, Brahestad, Uleå-
borsr, Kemi och Torneå afgår

Kemiångf.
tilsvidare hvarje fredag kl.

'
f. m.

Närmare meddelar
Axel Schauman.

Ängf. Sundsvall,
Kapt. P. Avg. Åström,

afgår från VasatillHmiösamloch
Sundsvall tils vidare hvarje tors-
dag eftermiddag; kl. "> °ch åter-
vänder från Sundsvall via Hcrnö-
saild hvarie tisdag eftermiddagkl. 2.

Från Hull via Köpenhamn till
Åbo, Vasa och Ulcåborg afgår

ångf. Clio,
den 10 juli och 7 augusti och

ångf. Patria
den 24 juli och 21 augusti med-
tagande last äfven till mellanlig-
gande städer.
9G5 Waldemar Schauinan.

Från Stettin via Helsingfors
till Österbottniska hamnar afgår

ångf. NICOLAI,
kapt. Grandel1,

tisdagen den 30 juli.
Waldemar Sehauuian.

Stockolm—Vasa
och vice versa

Från Stockko1111 till Vasa via
Björneborg afgår

ngf.Carl v.Linné.
Kapt. Edv. Lubeek,

hvarje tisdag middag och åter-
vänder från Vasa via Kristinestad
till Stockholm hvarje fredag
morgon kl. 3.
1401 Waldemar Schauman.

Från Petersburg via Helsing-
fors och Åbo till Vasa och norrut

ångf. Frej,
Kapt. H. Hallin,

fredagen den i> juli.
1020 Waldemar Schauinan.

Från Vasa till Maxmo. Hellnäs
såg, Oravais, (Nykarleby hvaran-
nan resa), Jakobstad, tianilakar-
leby, (Brahestad hvarannan resa),
Uleåborg, Kemi och Torneåafgår

ångf. Fänrik Stål.
Kapt, K. Liljeqvist,

hvarje måndag e. in. kl. G.
Waldemar Schauman.

Ångf. Frty,
Kapt. H. Halm,

Af förekommen anledning ill -
hiboras denna ångares tur från
Liibeck den 10 juli.

Waldemar Schauman.

Till Gamlakarleby och Käfsö

ångf. Finland,
katp. E. Flinkenberg,

lördagen den 10 dennes.
Waldemar Schauman.

Till Abo via Kasko*, Kristine-
stad, Käfsö, Björneborg,Kaitnio.
Nystad och Nådendal afgår

ångf. Norden,
Kapt. A. F. Björkqvist,

hvarje måndag, kl. 11 f. m. och

Södern,ångf.
Kapt. A. A. Grandeli,

hvarje torsdag kl. 11 f. m.
1098 Waldemar Sehauman.

Miimeslista.
Järnvägen.

Bantåg afgå: posttåg 7,8O e.m., godståg 7,25f. m.Bantåg anlända:,posttåg 9,ls f. m.
godståg 5,M e. m. Staiionskontoret öppet
7 f. m.

— 8 e. m. Godsexpeditionenöp-
pen 8 f. m.— 1 e. m. och 3—7 e. m.
Godsmagasinet öppet från kl. 8 f. m. till
1e. m. och från 3—7 e. m.
Obs! Tiden är järnvägstid, som är 13
minuter före Wasa-tid. Fraktgods bör
vara inlämnadt föregående afton senast

kl. 5 e. ni.

Posten.
Postkontoret hålles tillgängligt forallmän-

heten för inlämning och uttagniug af alla

Söknedagar:
Expeditionen för afgaende post frAu kl

10 f. m. till 5 e. m.
Expeditionen för ankommande post fnln

kl. 10 f. m. till 5 e. m.
Sön- och hälgdagar:

Expeditionen for afgaende post från kl.
10. till 12 f. m.

Expeditionen tör ankommmande po9t från
kl. 10 till 12 f. m.

Poststationen å bangården hålles öppen
söknedagar kl. 3,3n cft. m. (järnvägstid) till
tågens afgång. Sön- och hälgdagar frAu k.5,3o e"- "i- till tågets afgång.

Frimärken säljas:Söknedagar från kl. Bf.
m. till 8 e. m. Sön- och hälgdagar frau
10 f. m. till 12 f. m. och till 4 e. m. till 0
e. ra.

Breflådorna tömmas kl. 7 och 12 f. m., 3
och 5,30 eft. m. samt dessutom den vidpost-
kontoret förepostens afgang,den vidHeynos
bokhandel och Svauljungs cigarrhaudel vid
postens förbifart till järnvägstationen.

Breflådan vid järvägsstationen tiimmes
10 minuter före tagets afgaug.

Justeriiigslokalen
hålles öppen för mottagning af g-ods alla
hälgfrta dagar, hvaremot justering värkstäl-
les den 17 juli.

Telegraf och telefon.
Telegrafkontoret: 8 f. m. --

12 midnatt
(Hotrespl. 3.) — 1"2 midnatt.l'rl,'/'■',nr,ilrulsl,ilj,/ri: <i !.m^^^^^^^HPastorskaii.sl"
Sökncdagar 9

—
ll f. ni. (i kyrkaus aakri-

Liinsinriittniiigarna.
Landskansliet, Landskontoret, och Lavdt

ranteriet:11 f. m.
—

3 e.vi.
Länelandtmäteri-ock Lunebi/i/qnadxktmtoret

11 f. m. --2 e. m.

Stadens iiiubetsvärk.
Magistraten och RAdstufvurättens förstaafdelning uiäudagar 10 f. m.
Borgmästare samt Kotarim publmts ochJfajinhatntth tlerart: sökucdagar utomonsdagar och fredagar kl. ll*/4

—
181

t pädagen, onsdagar och fredagar kl. 9—lo.
f. m. a magistratskansliet.

Rädstufiiträttens andra afdelning:onsda-
gar 10 f. m. (för behandling:af brottmål),
fredagar kl. 10 f. m. (för behandling at
civila mål).

Auktionskammarkontnrd: 9—ll f.m.jjiåiidag, onsdag och fredag 9—lo f. ajBJ
Stadsfiskal: 11 i. m. l^^^HHic. ni,

Polinkontoret:hela dygnet.
Stadmtgeniörm träffas måndagar, tisdagar,

torsdagar och fredagar kl. I—B idrätsel-
kammarens lokal.

Drätselkammarens kassör: för iv- och ut-
betalningar onsdagar kl. 5—6 e.m, för
utbetalningar dessutom måndagar kl. 7— B
och lördagar kl. s—l>.5 —

l>.
Kronokassörsköntöret: Stora Långgatan 17.
T. f. stadsfogden Erik von Trollalla hvar-

dagar mellan 4 ocli (j e. m. Haudelsespla-
uaden 20.

FattigvånlsHtyrebtens ordförande, Strand-
gatan 17.

För affärsvärlden.
Tullkammaren hvarje hälgfri dag frkl. y— l

och 4— 7 på dagen.
Packhuset från kl. 9—l och 4—7 pa da-

gen.
Trafikkontoret idrätselkammarens lokal kl,

9—l och 4— 7 på dagen.
Finlands banks kontor: 10 f. m.

— 2 e. m.
Föreningsbanke-tis filial,Nordiska aktieban-

kens filial, Wasa akliebank, Kamallis-
OsakerPankkis filial alla 9 f. m.

— 2 och
4—6 e. m.

Wasa sparbank (i stadshuset): 5
—

7 e. m
lördagar.

Wasa lifränte- och kapitalförsäkringsan-
stalt (Skolhusgatau N:o 32):alla hälgfria
dagar.

Postsparbanken: de tider postkontoret är
öppet.

AgrUcultw ochhandelskemiska laboratoriet,
Nya apoteket öppet 10—2, tor inlämnin-
gar hela dagen.

Svensk-norsk och dansk t-icekonsul: Axel
Schauman.

Nederländsk vicekonstil och Spansk kon-
sularagent: Alfred Hedman.

Engelsk vicekmmd: G. Bucht
Portugisiik vicekonsul: L. Ceder.

Bibliotek och samlingar.
Svenska lyceets bibi.: Vi— 1e. m. tisdagar

och fredagar.
Folkbiblioteket (i stadshuset):niaudagar 6

—
8, onsdagar och lördagar. 5

— 7 o. m.
Frivilliga brandkårens läsesal: o—B0

—
8 e. m.

alla dagar, biblioteket '/,l— - sövd.
Läsesalen fur folket (Haudelsespl. 24): 9

f. m.
— 6^^u^ökuedagar^K^^M^ii.

töodin-Stenbäckska fagelsauiliugeu i stads-
f husets museisal söndagar kl. 1--2 o. bi

Arbetets Vänners läsesal öppou fr. 9 C ni.
10 c. m.

Läkare.
luta. stadsläkare dr K. Ekholm, Radhifeg

7:9—12 f. ni.

-5 e.
2:dra stadsläkare: dr A. Th. KltrntrUmj

Skolhusg. 29: 10—11
'

f. ni. och4*
m. söndagar 10— 11 f. ni.

Bataljonsläkare: dr Edv. Ffaler, Kasäru|
7« 10

— 12 f- m- och 4— 5 e. m. söcknoda-
gar, 10— 11 t ni. söudagar.

Doktor K. Hedman, Haudelsespl. a: a— ll
f. m. och 5 —6 e.m.samt söndagar fraukl
9—ll f. ni.

Länedjurläkaren Abr. Stooi; Kyrkoespla-
uadeu 31. Alla tider pa dagen.

Barnmorskor anstälda i stadens tjänst och
hvilkas skyldighot är att främst med nid
och biträde, utan vedergällning tillhauda-
gå fattiga barnaföderskor, gifta eller ogii-
ta: .4. Tätting. Haudelsespl. 24, tjänstgör
ide öster om Handclsospl. belägna stads-
delarne.

Af. Lundström, RAdhusg. 4-\ tjänsgörväster
om Handelsespl. samt iBrandö.

Anstalten för barn/orlnss-ning, Skolhusga-
tan 50 mottagning af barnaföderskoralla
tider af dygnet.

Advokatkontor.
Erik von Troil, Handelsespl. 20.
Malmberg & Ingman, Radhusg. 1.
Bruno Granfdt, Hofrättsespl. 3.
Th. af Reeth, Handelsespl. 24.
O. Sandelin, Rådhusgatan 43.
Johannes Boos, Handelsespl. 43.

Edsvuren fransk translator:
Avg. Krook, Kyrkoespl. 12,kl. 11-12f. m

Edsvuren engels & tysk tnuislator Leunar
Cairenius. kl. 9Im-« e. ni.

Nikolais t a d,

Vasa Nyheters Boktryckeri 1891


